
VII.670-733 
Phocus, -i, m.: Phocus, son of King Aecus and a great athlete. 
in prep.with acc.: into 
interior, interius: inner, more inward 
spatium, -i, n.: space, place 
pulcher, pulchra, pulchrum: pretty 
-que conj.: and 
recessus, -us, m.: a retreat 
Cecropides, -opidae, Gk. acc. pl. -as, m.: descendant of Cecrops the first king of Athens, Athenian 
duco, ducere, duxi, ductum: to lead 
cum, conj.: when 
qui, quae, quod: who, which, what 
simul, adv.: at the same time 
ipse, ipsa, ipsum: him, her, it -self 
resido, residere, resedi, reseditum: to sit, settle 
aspicio, aspicere, aspexi, aspectum: to look at  
Aeolides, -ae, Gk. acc. -en, m.: descendant of Aeolus, i.e. Cephalus 
ignotus, ignota, ignotum: unknown 
ex, prep.with abl.: out of, from 
arbor, arboris, f.: tree 
facio, facere, feci, factum: to make, do 
fero, ferre, tuli, latum: to carry 
manus, -us, f.: hand 
iaculum, -i, n.: dart, javelin 
qui, quae, quod: who, which  
sum, esse, fui: to be 
aureus, -a, -um: golden 
cuspis, cuspidis, f.: spear point 
paucus, -a, -um: a few 
prius, adv.: before 
medius, -a, -um: middle 
sermo, sermonis, m.: speech, conversation 
ante adv.: before 
loquor, loqui, locutus sum, dep.: to speak 
sum, esse, fui: to be 
nemus, nemoris, n.: wood, forest 
studiosus, -a, -um: eager, zealous 
aio, irr.: to say 
caedes, -is, f.: murder, slaughter 
–que, conj.: and 
ferina, -ae, f.: game, flesh of wild animals 
qui, quae, quod: who, which 
tamen, conj.: however 
e, prep.: out of, from 
silva, -ae, f.: wood, forest 
teneo, tenere, tenui, tentum: to hold 
hastile, -is, n.: spear, spear shaft 
recido, recidere, recidi, recisum: to cut away 
iamdudum, adv.: just now 
dubito, dubitare, dubitavi, dubitatum: to doubt 
certe, adv.: certainly 
si, conj.: if 
fraxinus, -i, f.: ash wood spear 
sum, esse, fui: to be 
fulvus, -a, -um: tawny 
color, coloris, m.: color 



sum, esse, fui: to be 
si, conj.: if 
cornus, -i, f.: cornel wood 
nodus, -i, m.: knot 
insum, inesse, infui: to be in or on 
unde, adv.: from where? 
sum, esse, fui: to be 
ignoro, ignorare, ignoravi, ignoratum: to be ignorant of, not to know 
sed, conj.: but 
non, adv.: not 
formosus, -a, -um: beautiful 
iste, ista, istud: that, that of yours 
video, videre, vidi, visum: to see 
oculus, -i, m.: eye 
telum, -i, n.: missile, javelin, weapon 
iaculabilis, -e: able to be thrown or hurled 
noster, nostra, nostrum: our 
excipio, excipere, excepi, exceptum: to exempt, catch 
Actaeus, -a, -um: of Attica, Athenian 
e, prep.: out of, from 
frater, fratris, m.: brother 
alter, -a, -um: another, one 
et, conj.: and 
usus, -us, m.: use, the way it works 
maior, maius: greater 
species, speciei, f.: look, display, appearance 
miror, -ari, miratus sum: to be astonished at 
dico, dicere, dixi, dictum: to say 
in prep.with abl.: in 
iste, ista, istud: that, that of yours  
consequor, consequi, consecutus sum: to follow, overtake 
quicumque, quaecumque, quodcumque: whoever, whatever 
peto, petere, petii, petitum: to attack, seek 
fortuna, fortunae, f.: fortune, chance 
–que conj.: and 
mitto, mittere, misi, missum: to send 
non: not 
rego, regere, rex, rectum: to guide, direct 
et, conj.: and 
revolvo, -volvere, -volvi, –volutum: to roll back, come around 
nullus, -a, -um: no, none, not any 
refero, referre, rettuli, relatum: to carry back, bring back 
cruentus, -a, –um: bloody, bloodstained 
tum adv..: then 
vero adv.: truely, but, in truth 
iuvenis, -is, adj.: young, youthful 
Nereius, -a, um: descendant of Nereus god of the sea, i.e. Phocus 
omnis, –e: all, every, whole 
quaero, –ere, quaesivi, quaesitum: to seek for, ask for 
cur adv.: why, wherefore 
sum, esse, fui, futurus: to be, to exist 
et conj: and 
unde adv.: from where, whence 
do, dare, dedi, datum: to offer, give 
quis, quid: who, what, which 
tantus, -a, –um: of such a size, so great 



munus, muneris, n.: gift 
auctor, -oris, m.: a backer, supporter, approver; author, source 
qui, quae, quod: who, which, what 
peto, -ere, -ivi, -itum: to make for, go to, seek 
ille, illa, illud: that 
refero, referre, rettuli, relatum: to carry back, bring back; answer, relate 
et conj: and 
ceterus, -a, -um: the other, the rest 
notus, -a, -um: known, marked 
pudor, -oris, m.: feeling of shame, bashfulness 
qui, quae, quod: who, which, what 
patior, pati, passus sum: to suffer, allow, endure 
pudor, -oris, m.: feeling of shame, modesty 
ille, illa, illud: that 
refero, referre, rettuli, relatum: to carry back, bring back; answer, relate 
et conj: and 
ceterus, -a, -um: the other, the rest 
narro, –are, -avi, -atum: to make known, tell 
qui, quae, quod: who, which, what 
peto, -ere, -ivi, -itum: to make for, go to, seek 
ille, illa, illud, pron.: that 
refero, referre, rettuli, relatum: to carry back, bring back; relate, answer 
ceterus, -a, -um: the other, the rest 
narro, –are, avi, -atum: to make known, tell 
pudor, -oris, m.: feeling of shame, bashfulness 
qui, quae, quod: who, which, what 
fero, ferre, tuli, latum: to bear, bring, carry 
merces, -edis, f.: hire, pay; reward 
sileo, -ere, -ui: to be still, silent 
tango, -ere, tetigi, tactum: to touch 
dolor, -oris, m.: pain 
ipse, -a, –um: self 
diu adv.: for a long time 
reticeo, -ere: to keep silence, say nothing 
Cephalus, -i, m.: husband of Procris, whom he accidently killed  
tango, -ere, tetigi, tactum: to touch 
-que conj.: and 
dolor, -oris, m.: pain 
coniunx, coniugis, f.: spouse, wife 
amitto, -mittere, -misi, -missum: to send away, let go, let slip, lose 
lacrima, -ae, f.: tear 
ita adv.: so, thus 
for, fari, fatus sum: to speak, utter 
oborior, -oriri, -ortus: to arise, appear 
hic, haec, hoc: this, this one 
ego, mei, mihi, me, me: I, me  
nascor, nasci, natus sum: to be born 
dea, -ae, f.: goddess 
quis, quid, pron.:  who? what? which 
possum, posse, potui: to be able 
credo, -dere, -didi, -ditum: to trust, believe 
telum, -i, n.: a dart, javelin, spear 
fleo, flere, flevi, fletum: to weep; to drip 
facio, facere, feci, factum: to make, form, do 
facio, facere, feci, factum: to make, form, do 
-que conj: and 



diu, adv.: for a long time  
si conj.:  if, supposing that 
vivo, vivere, vixi, victum: to live, be alive 
nos, nostri/-strum, nobis, nos, nobis: we, us 
fatum, -i, n.: an utterance, a divine utterance; fate 
diu adv.: for a long time  
do, dare, dedi, datum: to offer, give, grant 
hic, haec, hoc: this, this one 
ego, mei, mihi, me, me: I, me  
cum prep. with abl.: with, together with 
coniunx, coniugis, f.: spouse, wife  
carus, –a, -um: high-priced, dear, costly 
perdo, –dere, –didi, –ditum: to destroy, do away with 
hic, haec, hoc: this, this one 
utinam adv.: would that! oh that! 
careo, –ere, -ui: to be without 
munus, -eris, n.: an office, function, duty; gift 
semper adv.: always, at all times 
Procris, is, f.: a daughter of the Athenian King Erechtheus 
sum, esse, fui: to be, to exist 
si conj.: if, supposing that 
forte adv.: by chance 
magis adv.: more, to a greater extent 
pervenio, -venire, -veni, -ventum: to come through to, arrive at 
ad prep. with acc.: towards, against 
auris, -is, f.: ear 
Orithyia, ae, f.:  Oreithyia 
tuus, –a, –um: your 
rapio, -ere, rapui, raptum: to snatch, rape 
soror, -oris, f.: a sister 
Orithyia, ae, f.:  Oreithyia 
si conj.: if, supposing that 
facies, faciei, f.: face 
mos, moris, m.: manner, custom, habit, behaviour 
-que conj: and 
volo, velle, volui: to wish, want  
confero, –ferre, –tuli, -latum.: to bring or put together, compare 
duo, -ae, -o, irreg. num.: two 
dignus, -a, -um: worthy 
ipse, –a, –um: self 
rapio, rapere, rapui, raptum.: to seize, snatch, tear away 
pater, -tris, m.: father, sire 
hic, haec, hoc: this, this one 
ego, mei, mihi, me, me: I, me  
iungo, iungere, iunxi, iunctum: to join, unite, connect 
Erechtheus, -ei, m.: a mythical king of Athens 
hic, haec, hoc: this  
ego, mei, mihi, me, me: me  
iungo, -gere, -xi, -ctum: to join together, unite  
amor, -oris m.: love 
felix, -icis: lucky, happy 
dico, dicere, dixi, dictum: to say, tell 
sum, esse, fui, futurus: to be 
-que conj.: and 
non adv.: not 
ita adv.: so, thus 



deus, -i, m.: god 
video, videre, vidi, visum: to see  
sum, esse, fui, futurus: to be  
aut conj.: or 
nunc adv.: now 
quoque adv.: too, also 
forsitan adv.: perhaps  
sum, esse, fui, futurus: to be 
alter, -era, -erum: another, next 
ago, agere, egi, actus: to drive, lead, pass 
post prep w/acc.: after 
sacer, -cra, -crum: sacred, holy 
iugalis, -e: yoked together, nuptial 
mensis, -is, m.: month 
cum adv.: when 
ego, mei, mihi, me, me: me 
corniger, -era, -erum: horned 
tendo, tendere, tetendi, tensus: to stretch, hold out, spread 
retia, -ae, f.: net 
cervus, -i, m.: stag, deer 
vertex, -icis, m.: top, summit 
de prep w/abl.: down, down from 
summus, -a, -um: highest 
semper adv.: always 
floreo, -ere, -ui: to flower, bloom 
Hymettos, -i, m.: mountain in east Attica 
luteus, -a, -um: golden-yellow 
mane adv.: in the morning  
video, videre, vidi, visum: to see, look at 
pello, pellere, pepuli, pulsusm to beat, strike 
Aurora, -ae, f.: goddess of dawn 
tenebrae, -arum, f.pl.: darkness, night 
invitus, -a, -um: reluctant, unwilling 
-que conj.: and  
rapio, -ere, -ui, -tum: to seize 
licet, -ere, -uit impers.: it is permitted 
ego, mei, mihi, me, me: me 
verus, -a, -um: true, real 
refero, reffere, rettuli, relatus: to carry back, return; relate, tell 
pax, pacis, f.: peace; permission, pardon 
dea, -ae, f.: goddess 
qui, quae, quod: who, which, what 
sum, esse, fui, futurus: to be 
roseus, -a, -um: rose colored, pink 
spectabilis, -e: visible  
os, oris, n.: face 
qui, quae, quod: who, which, what 
teneo, -ere, -ui, -itus: to hold 
lux, lucis f.: light 
teneo, -ere, -ui, -itus: to hold 
confinium, -ii, n.: boundary, limit 
nox, -octis, f.: night 
nectareus, -a, -um: of nectar, sweet 
qui, quae, quod: who, which, what 
alo, -ere, -ui, -itus: to nourish, feed 
aqua, -ae f.: water 



ego, mei, mihi, me, me: I 
Procris, -idis, Grk. acc. –in, f.: wife of Cephalus 
amo, -are, -avi, -atum: to love 
pectus, -oris, n.: breast, chest, heart 
Procris, -idis, Grk acc. –in, f.: wife of Cephalus 
sum, esse, fui, futurus: to be 
Procris, -idis, Grk acc. –in, f.: wife of Cephalus 
ego, mei, mihi, me, me: me 
semper adv.: always 
in prep w/abl.: in, on 
os, oris, n.: mouth, face 
sacer, -cra, -crum: sacred, holy 
torus, -i, m.: bed, couch 
coitus, -us m.: meeting, sexual intercourse 
-que conj.: and 
novus, -a, -um: new 
thalamus, -i, m.: marriage bed, marriage 
-que conj.: and  
recens, -entis: recent, fresh, young 
primus, -a, -um: first 
-que conj.: and  
desero, -ere, -ui, -tum: to desert, abandon, forsake 
refero, referre, rettuli, relatum: to bring back, return, relate 
foedus, -eris, n.: treaty, agreement 
lectus, -i, m.: bed, couch 
moveo, movere, movi, motum: to move, disturb, cause 
dea, -ae, f.: goddess 
sum, esse, fui, futurus: to be 
et conj.: and 
sisto, sistere, stiti, statum: to stand, put, place, set; stop 
tuus, -a, -um: your, your own  
ingratus, -a, -um: ungrateful  
querella, -ae, f.: complaint, protest 
Procris, -idis, Gk. acc. –in, f.: wife of Cephalus 
habeo, -ere, -ui, -itum: to have 
dico, -ere, dixi, dictum: to say 
quod si: but if  
meus, -a, -um: my 
providus, -a, -um: prophetic, provident 
mens, mentis f.: mind 
sum, esse, fui, futurus: to be, exist 
non adv.: not 
habeo, -ere, -ui, -itus: to have 
volo, velle, volui, –: to wish, prefer  
ego, mei, mihi, me, me: I 
-que conj.: and 
ille, illa, illud: that 
iratus, -a, -um: angry, furious, raging 
remitto, -ere, -isi, -issus: to send back 
dum adv.: when, while 
redeo, -ire, -ivi, -itus: to return, go back 
egi, mei, mihi, me, me: I, me 
cum prep. w/ abl.: with 
-que conj.: and 
dea, -ae f.: goddess 
memoro, -are, -avi, -atus: to remember 



retracto, -are, -avi, -atus: to reconsider 
sum, esse, fui, futurus: to be, exist 
metus, -us m.: fear, dread  
coepio, -ere, coepi, coeptus: to begin 
ne conj.: that not, lest  
ius, iuris n.: duty, oath  
iugalis, -is, -e: nuptial 
coniunx, coniugis f.: wife 
non adv.: not 
bene adv.: well, rightly 
servo, -are, -avi, -atus: to protect, preserve 
facies, -ei f.: appearance, beauty 
aetas, aetatis f.: age 
-que conj.: and 
iubeo, -ere, iussi, iussus: to order, direct, bid 
credo, -ere, credidi, creditus: to believe, suppose 
adulterium, -i n.: adultery 
prohibeo, -ere, -ui, -itus: to hinder, forbid  
credo, -ere, credidi, creditus: to believe, suppose 
mos, moris m.: custom, habit; character 
sed conj.: but 
tamen adv.: yet, nevertheless 
absum, abesse, afui, afuturus: to be away, be absent 
sed conj.: but  
et conj.: and, also 
hic, haec, hoc: this 
sum, esse, fui, futurus: to be, exist 
unde adv.: from where, whence 
redeo, -ire, -ivi, -itus: to return, go back 
crimen, criminis n.: crime, sin  
exemplum, -i n.: example 
sed conj.: but  
cunctus, -a, -um: altogether, every; in a body 
timeo, -ere, -ui, –: to fear, dread 
amans, amantis m.: lover 
quaero, -ere, quaesivi, quaesitus: to seek, strive for 
qui, quae, quod: who, which, that 
doleo, -ere, -ui, itus: to suffer, hurt  
statuo, -ere, -ui, -utus: to set up, establish, decide 
donum, -i n.: gift, offering 
-que conj.: and 
pudicus, -a, -um: chaste, modest, pure 
sollicito, -are, -avi, -atus: to disturb, agitate, solicit 
fides, -ei f.: faith, loyalty, honesty 
faveo, -ere, favi, fautus: to favor, befriend 
hic, haec, hoc: this 
Aurora, -ae f.: Aurora, goddess of the morning 
timor, -oris m.: fear, dread 
immuto, -are, -avi, -atus: to change, transform 
-que conj.: and 
meus, -a, -um: my 
video, -ere, vidi, visus: to see; (passive) seem, appear 
sentio, -ire, sensi, sensus: to perceive, feel, understand 
figura, -ae f.: shape, form 
Palladius, -a, -um: of Athene, the Greek goddess of wisdom, Palladian 
ineo, -ire, -ivi, -itus: to enter 



non adv.: not 
cognosco, -ere, cognovi, cognitus: to recognize  
Athenae, -arum f. pl.: Athens 
ingredior, ingredi, ingressus sum: to advance, enter 
-que conj.: and 
domus, -i f.: house, home 
culpa, -ae f.: fault, blame 
domus, -i f.: house, home 
ipse, ipsa, ipsum: him/her/itself 
careo, -ere, -ui, -itus: to be without, devoid of 
castus, -a, -um: pure, moral, chaste 
-que conj.: and  
signum, -i n.: sign  
do, dare, dedi, datus: to give 
dominus, -i m.: master, lord 
-que conj.: and 
sum, esse, fui, futurus: to be, exist  
anxius, -a, -um: anxious, uneasy 
rapio, -ere, -ui, raptus: to drag off, carry off 
vix adv.: scarcely 
aditus, -us, m.: approach, access  
per prep.with acc.: through 
mille: thousand 
dolus, -i, m.: a device, a trap  
ad, prep: to, towards 
Erecthidis, -idos Gk. acc.-a,: daughter of Erectheus 
facio, -ere, feci, factum: to do, make 
ut: as, when  
video, videre, vidi, visum: to see  
obstipesco,  -stipescere, –stipui: to become senseless 
meditor, -tari, meditatus sum: to think, meditate 
-que conj: and  
paene adv.:  nearly, almost  
relinquo -linquere -liqui –lictum: to leave behind, abandon 
temptamentum, -i, n.: a trial, attempt, essay 
fides, -ei or -e (poetic), f.: trust, faith  
maleadv: badly  
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
quin: rather, but that  
verus, -a, –um: true, real 
fateor, fateri, fassus sum: to confess, admit 
contineo, -tinere, -tinui, –tentum: to hold together, keep together; continue 
male, adv: badly  
quin: rather, but that  
oportet, -tere, -tuit, impers: it is proper 
osculum, -i, n.: a kiss  
ferro, ferre, tuli, latum: to bring 
tristis, –e: sad 
sum, esse, fui: to be, to exist  
sed, conj.: but 
nullus, -a, –um: no, none  
tamen conj: however 
formosus, -a, -um: beautiful  
ille, illa, illud: that, that one 
sum, esse, fui: to be, to exist 
possum, posse, potui: to be able  



tristis, –e: sad  
desiderium, -i, n.: desire or longing 
-que conj: and  
doleo, dolere, dolui: to suffer pain, grieve 
coniunx, coniugis, m.: souse, husband 
abripio, -ripere, -ripui, –reptum: to snatch away 
tu, tui, tibi, te, te: you, 2nd person 
colligo, -ligere, -legi, –lectum: to gather; consider  
qualis, –e: of the kind that, such as   
in prep. with abl.: in 
ille, illa, illud: that, that one 
Phocus, -i, m.: Phocus 
decor, -oris, m.: grace, beauty  
sum, esse, fui: to be, to exist  
quam adv.: how 
sic adv.: thus  
dolor, -oris, m.: pain, grief  
ipse, -a, -um: reflexive, self  
decet, -ere, –uit: it is becoming 
 
 
 
VII.734-793 
quis quid: who?, which? 
refero, referre, rettuli, relatum: to carry back, relate 
quotiens adv.: how often  
temptamen, -inis, n.: a trial, attempt  
noster, -ra, -rum: ours  
pudicus, -a, –um: modest, chaste 
repello, repellere, reppuli, repulsum: to drive back 
mos, moris, m.: custom, habit, pl. morals  
quotiens adv.: how often  
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
dico, dicere, dixi, dictum: to say 
unus, -a, –um: one 
servo, –are, -avi, -atum: to watch over, to keep 
ubicumque adv.: wherever  
sum, esse, fui: to be, to exist  
unus, -a, –um: one  
meus, -a, -um: mine, my 
gaudium -i, n.: joy, gladness  
servo, -are, -avi, -atum: to watch over, keep, preserve 
qui, quae, quod: who, which 
non adv.: no, not  
iste, ista, istud: that of yours 
fides, -ei or -e (poetic), f.: trust, faith  
satis: enough  
experientia, -ae, f.: trial, test 
sanus, -a, um: sane 
magnus, -a, -um: great 
sum, esse, fui: to be, to exist  
non adv.: no, not  
sum, esse, fui: to be, to exist   
contentus, –a, –um: content 
et conj: and  
in prep. with acc.: into, against  



meus, -a, -um: mine 
pugno, -are, -avi, -atum: to fight  
vulnus, -eris, n.: a wound, injury 
dum adv.: while  
census, -us, m.: wealth, riches, property 
do, dare, dedi, datum: to give 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
pro prep. with abl.: for, in exchange for 
nox, noctis, f.: night  
paciscor, pascisci, pactus sum: to make a bargain 
munus, -eris, n.: gift 
-que conj.: and 
augeo, augere, auxi, auctum: to augment, increase 
tandem adv.: at last 
dubito, –are, -avi, -atum: to doubt; hesitate 
cogo, cogere, coegi, coactum: to collect; compel 
exclamo, -are, -avi, atum: to shout or cry out 
malus, -a, -um: wicked 
victor, -oris, m.: victor, conqueror 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
en interj.: behold 
ego, mei, mihi, me, me: I 
fictus, -a, –um: feigned, false 
adulter, -eri, m.: adulterer 
verus, -a, –um: true, real, actual 
sum, esse, fui, futurum: to be 
coniunx, –iugis, m.: spouse, husband 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
perfidus, -a, –um: faithless 
testis, –is, m.: witness 
teneo, tenere, tenui, tentum: to hold 
ille, illa, illud: that, that one 
nihil: nothing 
tacitus, –a, –um: silent, quiet 
tantummodo adv.: only just 
vinco, vincere, vici, victum: to overcome 
pudor, -oris, m.: shame 
insidiosus, –a, –um: deceitful, treacherous 
malus, -a, -um: wicked 
cum prep.with abl.: with 
coniunx, –iugis, m.: spouse, husband 
limen, -inis, n.: home, threshold, doorway 
fugio, fugere, fugi, fugitum: to flee 
offensa, -ae, f.: hatred, displeasure 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
genus, -eris, n: race 
omnis –e: every, all 
perosus, –a, –um: detesting 
vir, viri, m.: man 
mons, montis, m.: a mountain 
erro, -are, -avi, -atum: to wander 
studium, -i, n.: eagerness, zeal; pursuit 
operatus, -a, -um: engaged in 
Diana -ae, f.: the goddess Diana 
tum adv.: then, at that time 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 



desertus, –a, –um: abandoned 
violens, –entis: violent, furious 
ignis, -is, m.: fire, 
ad prep.with acc.: to 
os, ossis, n.: a bone 
pervenio, –venire, –veni, –ventum: to come through to, reach, become known to 
oro, -are, -avi, -atum: to beg  
venia, -ae, f.: pardon, forgiveness 
et conj.: and 
pecco, –are, -avi, atum: to err; to make a mistake 
fateor, fateri, fassus sum: to confess 
et conj.: and 
possum, posse, potui: to be able 
do, dare, dedi, datum: to offer 
similis, –e: like, similar 
succumbo, –cumbere, –cubui, –cubitum: to succumb 
culpa, -ae, f.: fault 
ego, mei, mihi, me, me: I, mine, me 
quoque adv.: also 
munus, -eris, n.: gift 
si conj.: if 
munus, -eris, n.: gift 
tantus, -a, -um: such 
do, dare, dedi, datum: to offer 
hic, haec, hoc: this, this one 
ego, mei, mihi, me, me: I, me 
confiteor, –fiteri, -fessus sum: to confess 
laedo, laedere, laesi, laesum: to hurt, injure 
prior, prius: former, first 
ulciscor, ulcisci, ultus sum: to avenge 
pudor, -oris, m.: shame, chastity, modesty 
reddo, –dere, –didi, –ditum: to restore, return 
et conj.: and 
dulcis, –e: pleasant, sweet 
concorditer adv.: in agreement, harmoniously 
exigo, -igere, -egi, –actum: to complete, pass, spend 
annus, -i, m: year 
do, dare, dedi, datum: to offer 
ego, mei, mihi, me, me: I,  me 
praeterea adv.: further, besides 
tamquam adv.: just as; as if 
parvus, -a, –um: small 
se, sui, sibi, se, se: himself, herself, itself 
do, dare, dedi, datum: to offer 
donum, i, n.: gift 
canis, canis, m.: dog 
munus, -eris, n.: favor, gift 
qui, quae, quod: who, what, which 
cum: conj.: when, since, although 
suus, -a, -um: his, her, it’s own 
trado, tradere, tradidi, traditum: to give , hand down 
ille, -a, -ud: that 
Cynthia, -ae, f.: Diana 
curro, currere, cucurri, cursum: to run, hasten 
supero, -are, -avi, -atum: to conquer, prevail, surpass 
dico, dicere, dixi, dictum: to say, tell 



omnis, -e: every, all 
do, dare, dedi, datum: to give 
simul: adv.: together, at the same time 
et: conj.: and; also 
iaculum, i, n.: javelin, dart 
manus, -us, f.: hand 
qui, quae, quod: who, which, what 
cerno, cernere, crevi, cretum: to distinguish, see, notice, discern 
habeo, habere, habui, habitum: to have 
munus, -eris, n.: favor, gift 
alter, -a, -um: one of two, other 
qui, quae, quod: who, what, which 
sum, esse, fui: to be, exist 
fortuna, -ae, f.: fortune, luck 
requiro, requirere, requisivi, requisitum: to ask for, demand  
accipio, accipere, accepi, acceptum: to take, accept 
miror, mirari, miratus sum: to wonder, admire 
novitas, -atis, f.: newness, strangeness 
moveo, movere, movi, motum: to dislodge, move 
fio, fieri, factus sum: to be made, happen, become 
carmen, -inis, n.: song 
Laiades, -ae, m.: Laiades, son of Laius i.e. Oedipus 
non: adv.: not 
intellego, intellegere, intellexi, intellectum: to perceive, understand 
prior, prius: before, former 
solvo, solvere, solvi, solutum: to release, free 
ingenium, -i, n.: nature, character, talent, intellect 
et: conj.: and 
praecipito, -are, -avi, -atum: to hurry, throw down headfirst 
iaceo, iacere, iacui: to lie, lie flat 
immemor, -oris, m.: unmindful, forgetful 
ambages, -e: obscurity, ambiguity 
vates, -is, f.: seer, prophet, i.e. Sphinx 
obscurus, -a, -um: dark, obscure 
suus, -a, -um: his, her, it’s own 
scilicet adv.: certainly, of course 
almus, -a, -um: nourishing, kind 
Themis, -is, f.: Themis 
nec adv.: and not, nor 
talis, -e: of such a kind, such 
linquo, linquere, linqui: to leave, abandon 
inultus, -a, -um: unavenged, unpunished 
protinus adv.: further on, immediately 
Aonia, -ae, f.: Aonia, part of Boeotia 
immitto, immittere, immissi, immissum: to send in, attack 
alter, -a, -um: the one…the other 
Thebae, -arum, f. pl.: Thebes 
pestis, -is, f.: pest, ruin 
et conj.: and  
exitium, -ii,  n.: destruction 
multus, -a, -um: much, great 
pecus, -oris, n.: cattle, flock of sheep 
-que conj.: and; -que. . .-que: both. . .and 
suus, -a, -um: his, her, it’s own 
-que conj.: and 
rurigena, -ae, m.: rustic 



paveo, pavere, pavi: to quake with fear, panic 
fera, -ae, f.: wild animal, beast 
vicinus, -a, -um: near, neighboring, neighbor 
iuventus, -tutis, f.: young, youth 
venio, venire, veni, ventum: to come 
et: conj.: and 
latus, -a, -um: broad, wide 
indago, -inis, f.: a surrounding and driving of game 
cingo, cingere, cinxi, cinctum: to surround, equip, gird 
ager, agri, m.: field, land 
ille, illa, illud: that 
levis, -e: light 
velox, -ocis: swift, quick, rapid 
supero, -are, -avi, -atum: to go over, surmount 
rete, -is, n.: a net 
saltus, -us, m.: a leap, spring, bound 
summus, -a, -um: uppermost, highest 
-que conj.: and 
transeo, -ire, -ii, -itum: to go over 
pono, -ere, posui, positum: to put, place, set 
linum, -i, n.: a fishing-line, thread 
plaga, -ae, f.: a hunting-net 
copula, -ae, f.: band, rope, tie, leash 
detraho, -ere, detraxi, detractum: to pull off 
canis, -is, m.: dog 
qui, quae, quod: which 
ille, illa, illud: he, she 
sequens, -entis: following 
effugio, -ere, effugi: to get away, escape 
et conj.: and 
coetus, -us, m.: a crowd, company 
non conj.: not 
segnis, -e: slow 
ales, alitis, f.: bird 
ludo, -ere, -si, -sus: to mock, ridicule 
posco, -ere, poposci: to beg, demand 
et conj.: and 
ipse, ipsa, ipsud: -self 
meus, -a, -um: my 
consensus, -us, m.: consensus, agreement 
Laelaps, -apis, m.: dog whose name is taken from the Greek word meaning “hurricane” 
magnus, -a, -um: great 
munus, -eris, n.: a present, gift 
hic, haec, hoc: this 
nomen, -inis, n.: name 
iamdudum adv.: long since, this long time 
vinculum, -i, n.: a rope, fetter, leash 
pugno, -are, -avi, -atum: to fight, struggle 
exuo, -ere, -ui, -utum: to take off, pull off 
ipse, ipsa, ipsud: -self 
su, sui, sibi, se, se, refl. pron.: himself, herself, itself 
collum, -i, n.: neck 
-que conj.: and 
morans, -ntis: delaying, reluctant 
tendo, -ere, tetendi, tentum: to press, strain 
vix adv.: scarcely, hardly 



bene adv.: well 
mitto, -ere, misi, missum: to release, loose 
sum, esse, fui, futurum: to be 
nec conj.: not, nor 
iam adv.: now, already 
possum, posse, potui: to be able 
ubi adv.: where 
sum, esse, fui, futurum: to be 
scio, -ire, -ivi, -itum: to perceive, see, know 
pes, pedis, m.: foot, paw 
calidus, -a, -um: warm, hot 
vestigium, -i, n.: track, print 
pulvis, -eris, m.: dust 
habeo, -ere, -ui, -itum: to have, hold, contain 
ipse, ipsa, ipsud: -self 
oculus, -i, m.: eye, sight 
erepo, -ere, -psi: to make a way out of, vanish 
sum, esse, fui, futurum: to be 
non conj.: not 
ocius, -a, -um: swift, fleet 
ille, illa, illud: that 
hasta, -ae, f.: spear 
nec conj.: nor; nec. . .nec: neither...nor 
excutio, -ere, -cussi, -cussum: to cast out, send forth, shoot 
contorqueo, -ere, contorti, contortum: to twist, swing, whirl, hurl 
verber, -eris, n.: lash, whip, rod; thong of a sling 
glans, glandis, f.: acorn-shaped ball, missile 
nec conj.: nor 
Gortyniacus, -a, -um: of Gortyna, Cretan 
calamus, -i, m.: arrow made of reed 
levis, -e: light 
exeo, -ire, -ii, -itum: to go forth, be loosed 
ab prep. w/abl.: from 
arcus, -us, m.: bow 
collis, -is, m.: hill 
apex, -icis, m.: summit, top 
medius, -a, -um: in the midst, middle 
subiectus, -a, -um: situated near, neighboring 
immineo, -ere: to overhang, project over 
arvum, -i, n.: (arable) field, land 
tollo, -ere, sustuli, sublatus: to set up, start; take up  
is, ea, id: he, she, it 
capio, -ere, cepi, captus: to take in, receive, (observe) 
-que conj.: and 
novus, -a, -um: new, novel, strange 
spectaculum, -i, n.: spectacle, sight 
cursus, -us, m.: running, course 
quo adv.: where 
modo: by measure, hence, only, merely, but, just; modo. . . modo: now. . . now 
deprendo, -endere, -endi, -ensum: to seize upon, catch 
modo: by measure, hence, only, merely, but, just; modo. . . modo: now. . . now  
-, sui, sibi, se, se reflexive pron.: himself, herself, itself 
subduco, -ducere, -duxi, -ductum: to draw up from under; with se steal away, withdraw 
ab prep. with abl.: from, away from 
ipse, ipsa, ipsum demon. pron.: self, selves 
vulnus, -eris, n.: wound 



viso, visere, visi, visum: to look at, look into 
fera, -ae, f.: wild animal, beast 
nec conj.: not, and not, nor 
limes, -itis, m.: a path, course, track 
callidus, -a, -um: experience, clever, skillful 
rectus, -a, -um: straight 
in prep. with acc.: into, on to, towards  
spatium, -i, n.: space, extent, distance 
-que conj.: and  
fugio, fugere, fugi, fugitum: to flee 
sed: but, however 
decipio, -cipere, -cepi, -ceptum: to elude, to deceive, to cheat 
os, oris, n.: mouth 
sequor, sequi, secutus sum: to follow, pursue 
et conj.: and; and indeed 
redeo, -ire, -ivi, -itum: to go back, turn back, return, turn around 
in prep. with acc.: into 
gyrus, -i, m.: circle, ring 
ne conj.: not, that not, lest 
sum, esse, fui, futurus: to be 
suus, -a, -um: his, her, its 
impetus, -us, m.: an attack, onset 
hostis, -is, m.: enemy, foe, opponent 
immineo, -ere: to hang over, be imminent; to be near to, touch on, border on 
hic, haec, hoc: this, this one, this present 
sequor, sequi, secutus: to follow, pursue 
-que conj.: and  
par, paris: equal 
similis, -e: like, resembling, similar 
-que conj.: and 
teneo, tenere, tenui, tentum: to hold, to possess 
non adv.: not 
teneo, tenere, tenui, tentum: to hold, to possess 
et conj.: and; and indeed 
vanus, -a, -um: empty, void 
exerceo, -ere, -ui, -itum: to exercise, employ 
in prep. with acc.: into, on to 
aër, aëris, Gk. acc. -a,m.: air 
morsus, -us, m.: bite, biting 
ad prep. with acc.: to 
iaculum, -i,n.: javelin 
verto, vertere, verti versum: to turn, turn around 
ops, opis, f.: might, power, help, support 
qui, quae, quod: who, which, what, what kind of 
dexter, dextera, dexterum: right, on the right hand, on the right side 
libro, -are, -avi, -atum: to balance, hold up 
dum conj.: while, during that time, so long as 
meus, -a. –um: my, mine 
dum conj.: while, during that time, so long as 
digitus, -i, m.: finger 
amentum, -i, n.: a strap or thong on a javelin 
addo, addere, addidi, additum: to give, bring, place 
tempto, -are, -avi, -atum: to prove, try, test 
lumen, -inis, n.: light, lamp, pl. eyes 
deflecto, -flecter, -flexi, -flexum: to bend down or aside 
revoco, -are, -avi, -atum: to call again or back, to recall 



-que conj.: and 
rursus adv.: backward, back again 
idem, eadem, idem: the same 
referro, -referre, rettuli, relatum: to carry back, bring back, return 
medius, -a, -um: middle, central, middlemost 
mirus, -a, -um: amazing 
duo, -ae, -o irreg. num.: two 
marmor, -oris, n.: marble, marble statue 
campus, -i, m.: level space, plain, field 
aspicio, -spicere, -spexi, -spectum: to look at, behold, survey 
fugio, fugere, fugi, fugitum: to flee 
hic, haec, hoc: this, this one, this present 
ille, illa, illud: that, that one 
capto, -are, -avi, -atum: to lay hold of, capture, grasp 
puto, -are, -avi, -atum: to think 
scilicet adv.: evidently, certainly, of course 
invictus, -a, -um: unconquered, unsubdued 
ambo, -ae, -o: both, both together 
certamen, -inis, n.: contest, struggle 
cursus, -us, m.: running, rapid motion, course 
sum, esse, fui, futurus: to be 
deus, -i, m.: god 
volo, velle, volui: to wish, to want 
si conj.: if, supposing that 
(ali)quis, (ali)quid: some, any 
deus, -i, m.: god 
adsum, adesse, adfui: to be present, to be at or near; support, help, show sympathy with 
ille, illa, illud: that, that one  
 
 
 


